Hyperiine NACMNOPT

Kabenb nutaHus (WHyp) ANA NOAKMOYEHUS
KOMNbIOTEepa, MOHUTOPA, INEKTPUYECKOro
obopyaoBaHus, cepusa PWC

1 HasHa4yeHue n onmncaxHne 5 YnakoBka n KOMNMEeKTHOCTb

2 ApTukynsl nsgenum 6 MNpasuna 6e3onacHomn akcnnyaTaumm

3 TexHn4eckune xapakTepuCTUKn 7 TpaHcnopTMpoBaHWe, XpaHeHne, yTunmsaumus
4 CtaHgapTHasi KOMMekTaums 8 MNapaHTua nponssoanTens

1 HasHauyeHue n onucaHue

1.1 Kabenb nuTtaHusa (WHyp) anekTpudeckun cunosow cepun PWC npegHasHadeH AN NOAKMOYEHUS dnek-
TPoOoB6OpYyAOBaHMSA K CETU NEPEMEHHOIO TOKa C MaKCMMarnbHbIM HanpsikeHvem o 250 B. N3genne narotoeneHo ns cu-
NoBOro kabens ¢ MeaHbIMU MHOTOMPOBOJIOYHBLIMU XUNAaMW, apMUPOBaHHOIO (ONMPECCOBAHHOIO) C ABYX CTOPOH Hepas-
BGOpHbIMU LITENCENbHBIMU BUMNKamMu/pasbemMam. Bo3amMoxHbI uCnonHeHns kabenst NMTaHus, OKOHLOBAHHbIE TOMbKO C
O[HOW CTOPOHbI (BTOPOM KOHeL kabens — HEeOKOHLOBaHHbIN). Bunkn/pasbemsl 1 o6onoyka kabensi M3rotoBneHsl 13
NONMBUHMIIXOPUAA, He pacnpocTpaHstoLero ropeHue (MBX-Hr).

2 ApTUKynbl nspenumn

ApTukyn HanmeHoBaHue

Kabenb nutaHna monutop-komnetotep IEC 320 C13 (yrnosas) - IEC 320 C14 (3x0.75 nrm 3x1.0 B
PWC-IEC13A-IEC14-18 3aBUCUMOCTM OT AnmHel), 10 A, npsimas Bunka (MBC-AM-250-C13SC14-10-1,0 FOCT 30851.1-2002
(M3K 60320-1:1994))

} } i Kabenb nutaHusa komnbioTepa (Schuko+C13 (yrmosas)) (3x0.75 wnn 3x1.0 B 3aBMCUMOCTM OT
PWC-IEC13A-SHM E_E anuHbl), 10 A, yrnosas Bunka (MBC-AM-250-S22C13S-10-1,0 FTOCT 28244-96)

Ka6enb nutaHusa moHuTtop-komnbtotep IEC 320 C13 - IEC 320 C14 (3x0.75 vnn 3x1.0 B

PWC-IEC13-IEC14-E-E 3aBMCUMOCTM OT AnuHbl), 10 A, npsamas Bunka, (MBC-AM-250-C13C14-10-0,5 TOCT 30851.1-2002
(M3K 60320-1:1994))
PWC-IEC13-SHMLE Kabenb nutaHusa komnetotepa (Schuko+C13) (3x0.75 unu 3x1.0 B 3aBUCUMOCTM OT AJIMHBI),

10 A, yrnoBas Burnika (MBC-AlN-250-S22C13-10-0,5 TOCT 28244-96)

Kabenb nutanusa IEC 320 C19 - IEC 320 C20 (3x1.5), 16 A, npsmas sunka (MBC-AlM-3*1,5-
250-C19C20-16-0,5 TOCT 30851.1-2002 (M3K 60320-1:1994))

Kabenb nutanusa (Schuko+C19) (3x1.5), 16 A, yrnosas sunka (MNBC-AlN-3*1,5-250-S22C19-
16-1,8 TOCT 28244-96, TOCT 30851.1-2002 (M3K 60320-1:1994))

YcnoBHble 0603HaYEHUS B apTUKyIe:

[ — anvHa kabens B meTpax: 0.5/ 1.0/ 1.8/ 3.0/ 5.0/ 10.0; [§ — ugeT kabens: BK, BL, RD (4YepHblii, CUHUI, KPACHBIiA).

PWC-IEC19-IEC201@

PWC-IEC19-SHM1@

3 TexHU4YeCKUe xapaKTepPUCTUKN

- HanpsikeHne nutaHusa HommHanbHoe: 220 B; makcumanbHoe: 250 B (vyactoTta 50-6014).

- MakcnmanbHbIn Tok Harpy3ku: 10 unm 16 A (B 3aBUCUMOCTU OT MOZENN).

- Knumatunyeckoe ncnonHeHme (ycrnoeus npumeHenus): YXIN4 (FTOCT 15150).

- KonnyecTso npoBoaoB 1 ceveHune nposoaHuka: 3x0,75/3x1,0 / 3x1,5mMm>,

- LiBeToBasi MapkmMpoBKa NPOBOAOB: XENTbI U 3eNeHbIN/ CUHNIA/ KOPUYHEBDIN.

- MpoBOAHUK: OTOXOKEHHAsH ANEKTPONMTUYECKas Mmeab, MHOTOMPOBOJIOYHbIN.

- lnvHa kabens: 0,5/1,0/1,8/3,0/5,0/ 10,0 m (B 3aBUCUMOCTM OT MOLENMN).

- Martepuan BHewwHen obono4kn kabens: nonmeuHunxnopug (MBX-Hr).

- Martepuan kopnyca sunku/pasbema: nonmsuHunxnopug (MBX-Hr).

- TemnepaTtypa skcnnyataumm: ot 0 go +75°C (MuH. Temnepatypa: 0 °C — B YCNOBUSIX MEXaHNYECKOM
aedopmauny; -40 °C — 6e3 mexaHu4eckorn gedopmauumn B NpoLEecce aKcnnyaTauun).
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"‘vner”"e Kabenb nuTtaHus ons noAakno4veHus anekTpoobopynosaHus, cepusi PWC

IEC 60320 C13 (yrn.) — IEC 60320 C14
(npsim.)

3x0,75 MmM> — ang onvHbLl 4o 1,8 m

3 x 1,00 Mm? — ans onuHbl 6onee 1,8 Mm

PWC-IEC13A-EC14-1.¢ Pa3sbeMbl Ha koHLax kabens

KonunuectBo u ceveHve npoBoaoB

4

MakcnMmarnbHbIN TOK Harpysku 10 A
BHewwHun anameTp kabens (6,3 £0,1) mm
PWC-IEC13A-SHM-1-[& PaabeMbl Ha koHLax kabens IEC 60320 C13 (yrn.) — Schuko (DIN 49441)

(yrn.)
3 x 0,75 mm? — ans anvHel 4o 1,8 m
3 x 1,00 Mm? — ans onuHbl 6onee 1,8 Mm

Konunuectso n cevyeHne nposoaos

)

MakcmanbHbI TOK Harpy3ku 10A
BHewwHun anameTp kabens (6,3 £0,1) mm
PWC-IEC13-IEC1413 Pasbewmb! Ha KoHLaX kaBers IEC 60320 C13 (npsim.) — IEC 60320 C14

(Mpsim.)
3 x 0,75 mm? — ans anvHel 4o 1,8 m
3 x 1,00 Mmm? — ans onuHel 6onee 1,8 Mm

Konunyectso u cevyeHve nposoaos

MakcrmanbHbI TOK Harpysku 10A
BHewwHun gnameTp kabens (6,3 £0,1) Mm

q

IEC 60320 C13 (npsam.) — Schuko (DIN 49441)
(yrn.)

3x0,75mMmM®> —ansago 1,8 m

3 x 1,00 Mmm? — ans gnuHel 6onee 1,8 M
MakcrmanbHbI TOK Harpysku 10A

BHelwHun anameTp kabens (6,3 £0,1) Mm

PWC-IEC13-SHM- 1@ Pasbembl Ha KoHUax kabens

KonuuyecTtBo n ceveHne npoBoaoB

PWC-IEC19-IEC201./¢ IEC 60320 C19 (npsim.) — IEC 60320 C20

Pa3sbembl Ha koHLax kabens
(npsim.)
KonnyecTtBo 1 ceveHve NnpoBoaoB 3 x 1,50 mm?
‘ MakcnMmanbHbIN TOK Harpysku 16 A
BHewHunin gnamvetp kabens (6,3 £0,1) Mmm
PWC-IEC19-SHM-1& Bxop anektponutanms (IN) BXO/IHOI# pasbem IEC 60320 C20
s MapameTphbl kabensa nuTaHua nocraensietcst 6e3 kabens nuTaHuns

BbixogHble poseTkn (OUT) 10 wt. — 4 IEC 60320 C13 + 6 IEC 60320 C19
MakcumanbHbIA TOK Harpy3sku 16 A (250 B)

YcnoBHble 0003HaYeHMs B apTuKyIe:
[l — anuna kabens B metpax: 0.5/ 1.0/ 1.8/ 3.0/ 5.0/ 10.0; [} — useT kabens: BK, BL, RD (4YepHbilii, CUHWIA, KPACHBIN).

4 CtaHpapTHasi KOMnneKkTaumsa

- Kabenb nutaHus (WHyp): 1 wT.

5 YnakoBKa h KOMNJEKTHOCTb

5.1 N3genve noctaBnsdeTca B COOpaHHOM BMAE B KAPTOHHOW MITM MOMM3TUITEHOBOW YNaKOBKe.

5.2 PacnakoBka nsgenusi

5.2.1 Vicnonb3ys yHMBepCarbHbIN HOX, akKkypaTHO CHUMWUTE YNMaKOBOYHYIO NEHTY (€Cnn UMeeTcs).

5.2.2 TNpounsBognTene He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a MOBPEXOEHWS, BO3HUKLIME BO BpeEMS MNOcneayloLen
TPaHCMOPTUPOBKN U3Aenus.

5.3 lNpoBepka KOMMNIIEKTHOCTH

5.3.1 lNocne pacnakoBku U3genus NpoBepbTe HanNMyne Bcex HEOOXOOUMBIX KOMMOHEHTOB M KPEneXHbIX ane-
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"vner”"e Kabenb nuTtaHus ons noAakno4veHus anekTpoobopynosaHus, cepusi PWC

MEHTOB (ecrnv NpegyCcMoTPEHO KOMMIIEKTaUnen).
5.4 BHuMmaHue! CoxpaHsanTe ynakoBKy M3Oenvsi 40 OKOHYaHWs MOHTaXa M yCTaHOBKM obopyaoBaHus. OTcyT-
CTBME YNAKOBKN MOXET SIBMATbCS OCHOBAHWEM AM1s OTKa3a B MpegoCTaBIieHNM rapaHTun.

6 NpaBuna 6e3onacHomn aKcnnyaTauun

6.1 Nagenue OOMmMKHO NPUMEHSITBLCS TOMBKO B COOTBETCTBUM C €r0 Ha3HaYeHNEM.

6.2 Viagenue npegHasHayeHoO Ans SKCnIyaTauuu B 3aKpbITbIX MOMELLEHMsIX npu Temnepartype oT +10 go
+35 °C, OTHOCUTENbHOW BRaXXHOCTK Bo3ayxa Ao 95 %.

6.3 Nagenue He npegHasHa4YeHo ANS MCMOMNb30BaHUSA B MECTax C 0COObIMU YCNOBUSAMY cpedbl (BNaxHble no-
MEeLLIEHNS, NoXXapoonacHbIe 1 B3pbIBOOMNACHbIE 30HbI, HANMMYNE XMMUYECKN akTUBHOW aTMOCdeph!).

6.4 YbeguTechb, YTO NpeayCMOTPEHHbIE Y3Mbl 3a3€MITEHNSI NOAKITIOYEHbI K OBLLEeMY KOHTYpPY 3a3eMMeHus.

6.5 3anpelaeTca nogsepraTe nsgenvMe MexaHM4eckMM 1 TEMNOBbIM BO3AENCTBUAM, MPUBOASALLMM K paspyLue-
HMIO KOpnyca Unun oTAEeNbHbIX ero YacTen.

6.6 3anpelaeTcsa pa3dbupatb M BHOCUTb U3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO U3genus.

6.7 3anpeluaeTca aKcnnyaTMpoBaTb M3genue npu nonagaHvum Bnarv BHyTPb KOPMyca U KOHTakTa ¢ XUMUYeCKn
aKTMBHbIMM BELLECTBAMM.

6.8 3anpeluaeTca nogkntoyaTe Harpy3ky 60MbLIEN MOLLHOCTH, YEM YKa3aHO B XapakTepucTukax nsgenus.

6.9 [lenctBus npm oGHapY>XEHUN HENCTPABHOCTU

6.9.1 B cnyyae oGHapyXeHus 3agbIMIeHUsl, MEXaHUYECKOro MOBPEXAEHUS, MOBLIWEHNS TeMnepaTtypbl, 1C-
KpeHwusi, noBpexaeHus kabenst nutaHns (Mpu ero Hannyumn) — OTKIIYNTE U3Jenue OT ANEKTPOCeTH.

6.9.2 3anpeluaeTtcs Npon3BOANTL CAaMOCTOSTENbHBLIN PEMOHT NU3OENUS.

7 TpaHcnopTUpoBaHue, XpaHeHue, yTUNM3auus

7.1 YcnoBus TpaHCNOpPTUPOBaHWS, B YacTU BO3AEWCTBUS KMMaTUYeCKNX (PaKTOPOB, AOMKHbI COOTBETCTBO-
BaTb rpynne xpaHeHus 4 no NOCT 15150. MNpun TpaHCNOPTUPOBAHUK, MOrPy3Ke, BbIFPY3Ke AOMKHbI OblTb MPUHATHI
Mepbl MO 3awnTe OT YAapoB U NageHuin. Ycnosus xpaHeHnss — no rpynne 2 FTOCT 15150-69.

7.2 TpaHcnopTMpoBaHne usgenuin gonyckaetcs niobbiM BUAOM KPbITOro TPaHCMOpPTa B YNaKOBKE U3roTOBUTE-
ns, obecneymBalowen NnpegoxpaHeHMe yrnakoBaHHOIO u3genus OT MexaHW4eCKUX MOBPEXAEHWUN, B COOTBETCTBUM C
npaBunaMuM nNepeBo30OK ANS OaHHbIX BWAOB TpaHCNopTa: a) aBTOMOOMUIBHBIM M XEeNe3HOAOPOXHbLIM TPaHCMNOPTOM;
6) aBMaLMOHHbIM TPAHCMOPTOM B repMeTM3NPOBaAHHLIX OTCEeKax CaMOorieToB; B) BOAHbIM TPAHCMOPTOM B TpOMax cy-
AoB, obecneymB Hagnexalluyto 3aLmTy OT BMaXKHOCTU.

7.3 CpoKk XpaHeHuns usgenus He orpaHuyeH. Visgenve 4omKHO XpaHUTbCS B yNakoBKe M3rOTOBUTENSA B Nome-
LLIEHUSIX C eCTECTBEHHOWN BEHTUNALMEN U NPU OTCYTCTBUWN B BO3AYXE KUCMOTHbIX, LLEMOYHbIX U OPYTUX XMMUYECKN aK-
TUBHbIX MPUMECEN.

7.4 YTnnnsaums M3genui npon3BoanTCa corfacHo TpeboBaHMaM AeNCTBYoLWEro 3akoHogartensctea PP (ytu-
nusmpyemoe usgenue nepegaeTcsa B cneumanm3npoBaHHyo opraHnsaumio no nepepaboTtke BTOPChIPbS).

8 NapaHTUA npousBoauTens

8.1 BHumanue! Nponssogntens octaBnsieT 3a cOBON NpaBo BHOCUTb U3MEHEHUS B KOHCTPYKLUIO M3genus
6e3 yxyalweHus ero (pyHKUMOHanbHbIX XapakTepucTuk 6e3 yBeaoMneHus.

8.2 MapaHTUHLIN CpoK akcnnyaTauun ngenua — 1 rog co AHSA NPOAaXuM Npu ycrnosun cobnogeHns notpedu-
Tenem npaswn aKcnnyaTauum, TPaHCNOPTUPOBAHNS, XPaHEHUS.

8.3 KauectBo usgenuii, noctaensiembix No4 TOProson mapkon Hyperline, cooTBeTCTBYET TexHu4ecknum Tpebo-
BaHUSM, NpeabsaBrsemMbIM K JaHHOMY Knaccy ToOBapoB, U MOATBEPXAAETCs cepTudukaTamm CoOoTBETCTBUS.

8.4 MapaHTUsa NpegocTaBnseTcs nNpu ycrnosun cobniogeHns npasnn XpaHeHUs 1 NpUMMeHeHUs NOCTaBNeHHOro
ToBapa B COOTBETCTBUM C TEXHUYECKOW AOKYMeHTaumen. [apaHTUiHbIA CPOK MCHNCNSIETCA C MOMEHTa nepegadm npo-
AyKUuMmM nokynarersto.

8.5 [Ins nposefeHus rapaHTUnHOro obcnyxumeaHusa Nokynatens AOMKEH CaMOCTOATENbHO AOCTaBUTbL U3ge-
nve B CEPBUCHBIN LIEHTP aBTOPM30BaHHOIO AMCTPUOLIOTOPA B NOMHOM KOMMMEKTaumMm, No BO3MOXHOCTU B OpUrnHarb-
HOW 3aBoACKOM ynakoBke, NMbO Apyron ynakoBke, oTBevatLlen TpeboBaHWsM MO TpaHCNOPTUPOBKE OAaHHOro BuAaa
obopynoBaHus.

8.6 MapaHTMitHbIe 06A3aTeNbCTBA He pacNPOCTPaHATCA Ha o6opyaoBaHue:
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"‘vner ”"e Ka6enb nutaHus ANsA noAkniovYeHUs anekTpoo6opyaoBaHus, cepua PWC

8.6.1 NmetoLLiee MexaHU4ecKne NoBpexaeHns;

8.6.2 NopaBepriueecst HeOONYCTUMOMY BO3AENCTBMIO HEGNAronpUSATHbLIX BHELLUHUX YCIOBUIA;

8.6.3 MNoaeeprweecs mogmdurkaLmm Nnnm UHOMY HeCaHKLMOHNPOBAHHOMY BMELLIATENbLCTBY;

8.6.4 Bbiwepnuee 13 cTpos No NpuynHe Npon3BeAEHHbIX HapyLLIeHUn TpeboBaHMI No akcnyaTaumm obopyno-
BaHWS, YKa3aHHbIX B MHCTPYKUMW W/UNn Apyron JOKyMeHTauuu;

8.6.5 C ncrekwmm nnn HegoKyMEeHTUPOBAHHBIM rapaHTUNHBIM CPOKOM;

8.6.6 C noBpexxaeHHO MapKMpOBKOW, HE MO3BOJISIOLLEN ONpeaenMTb CEPUAHLIN HOMeEp u3genust (ecnu map-
KMpOBKa Obina npegycmMoTpeHa Npon3BoaUTENEM).
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	1.1 Кабель питания (шнур) электрический силовой серии PWC предназначен для подключения электрооборудования к сети переменного тока c максимальным напряжением до 250 В. Изделие изготовлено из силового кабеля с медными многопроволочными жилами, армированного (опрессованного) с двух сторон неразборными штепсельными вилками/разъемами. Возможны исполнения кабеля питания, оконцованные только с одной стороны (второй конец кабеля — неоконцованный). Вилки/разъемы и оболочка кабеля изготовлены из поливинилхлорида, не распространяющего горение (ПВХ-нг).
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	6.4 Убедитесь, что предусмотренные узлы заземления подключены к общему контуру заземления.
	6.5 Запрещается подвергать изделие механическим и тепловым воздействиям, приводящим к разрушению корпуса или отдельных его частей.
	6.6 Запрещается разбирать и вносить изменения в конструкцию изделия.
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